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As Krishna anticipated, Sisupala reacted to it and in a querulous tone asked him: "Are
you not ashamed to say that, while you have yourself abducted the girl promised to me?"
The key point on which Sisupala developed hostility towards Krishna had come out.
Krishna did not speak any further. Nannaya concludes the episode saying that the disc of
Krishna appeared and cut off Sisupala's head as the assembly of kings looked on bewildered.
By omitting unnecessary details and ordering the essentials to logically heighten the impact,
Nannaya turned out an impressive story from the material the original gave him.
There are also occasions when he added new significance and depth to the original
narration. A fine example of this is also available in the same episode.
Sisupala's protest and others1 resentment generated heat in the assembly gathered at the
sacrifice. Armies belonging to both sides were alerted and it appeared that the situation might
go out of hand any moment. Naturally, Dharmaraja was perturbed; he rushed to Bhishma and
asked him to somehow pacify the belligerent parties. The Telugu Mahabh&mtamu put into
Dharmaraja's words a simile not found in the original. The armies, as described by him, were
like oceans at the time of the annhilation of the universe (ddruna k$aya k&la s&garamu laflu),
Bhishma assured him that nothing would or could go wrong. "Who can cause any
interruption to your sacrifice while the lord of sacrifice, the performer and one who receives and
bestows the good result of the sacrifice, one of unassailable valour, one who has vanquished
daftyas, Narayana, is protecting it?"
Krishna's concern for the sacrifice and the fact that he vanquished even daltyas should
generally be enough to assure Dharmaja. But, in estimating the seriousness of the situation,
Dharmaja compared the belligerent armies to the surging oceans during k$aya k&la. And
Nannaya made Bhishma meet that point too in referring to Krishna as Narayana, Lord Vishnu
lies on water (n&ram) and so is known as Narayana. When the entire creation is wiped off
at the k$aya k&la, He floats on the deluge on a banyan leaf assuming the form of a baby,
Bhishma, thus implied, that the situation, which was disturbing Dharmaja, was in fact favourable
to Krishna, Such is Nannaya's diction, chosen carefully to suggest the depth of the meaning.
Nannaya laid down norms for absorbing Sanskritic elements in lexical items, compound
formation, prosody and poetics. He also refined the native element, in short, he laid strong
foundations for poetry in Telugu, The word he used in describing his narrative technique,
prasanna, is significant. This word has a religious connotation and implies the grace of the
god bestowed upon a devotee according to the extent of his sincere devotion. Thus the
devotee's realisation of the divine grace is in proportion to the extent of his devotion, Nannaya
seems to have extended the same analogy to the proper appreciation of his poem. Thus, it
is for the reader to realize and to reach the extent of prasannata. Nannaya's poetry can be
realised only when a reader approaches it with necessry devotion. No surprise, therefore, ff
his so exquiste a work had pushed earlier or contemporary poetry into insignificance.